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ח1ַ לַמְנַצֵּ֗
Ao–mestre–de–canto
H5329

מִזְמ֥וֹר
Salmo
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
de–Davi
H1732

עַד־
Até
H5704

אָנָ֣ה
quando
H0575

יְה֭וָה
ó–SENHOR
H3068

תִּשְׁכָּחֵנִ֣י
te–esquecerás–de–mim
H7911

נֶצַ֑ח
para–sempre
H5331

עַד־
Até
H5704

נָה  ׀אָ֓
quando
H0575

יר תַּסְתִּ֖
esconderás
H5641

אֶת־
[dir. obj.]
H0853

פָּנֶי֣ךָ
o–teu–rosto
H6440

נִּי׃ מִמֶּֽ
de–mim

Até quando te esquecerás de mim, Senhor? para sempre? até quando esconderás de mim o teu rosto?

עַד־2
Até
H5704

נָה אָ֨
quando
H0575

ית אָשִׁ֪
terei
H7896

עֵצ֡וֹת
pensamentos–ansiosos
H6098

י בְּנַפְשִׁ֗
na–minha–alma
H5315

יָג֣וֹן
tristeza
H3015

י בִּלְבָבִ֣
no–meu–coração
H3824

יוֹמָם֑
cada–dia
H3119

עַד־
Até
H5704

נָה  ׀אָ֓
quando
H0575

יָר֖וּם
se–exaltará

י אֹיְבִ֣
o–meu–inimigo
H0341

י׃ עָלָֽ
sobre–mim

Até quando consultarei com a minha alma, tendo tristeza no meu coração cada dia? Até quando se exaltará 
sobre mim o meu inimigo?

ה3 יטָֽ הַבִּ֣
Atenta
H5027

עֲ֭נֵנִי
e–responde-me

יְהוָה֣
ó–SENHOR
H3068

אֱלֹהָי֑
meu–Deus
H0430

ירָה הָאִ֥
ilumina
H0215

י ינַ֗ עֵ֝
os–meus–olhos

פֶּן־
para–que–não
H6435

ן אִישַׁ֥
durma
H3462

וֶת׃ הַמָּֽ
o–sono–da–morte
H4194

Attende-me, ouve-me, ó Senhor meu Deus; alumia os meus olhos para que eu não adormeça na morte;

פֶּן־4
Para–que–não
H6435

יאֹמַר֣
diga
H0559

י אֹיְבִ֣
o–meu–inimigo
H0341

יו יְכָלְתִּ֑
Prevaleci–contra–ele
H3201

י צָרַ֥
os–meus–adversarios

ילוּ יָגִ֝֗
se–alegrem
H1523

י כִּ֣
quando

אֶמּֽוֹט׃
eu–vacilar
H4131

Para que o meu inimigo não diga: Prevaleci contra elle; e os meus adversarios se não alegrem, vindo eu a vacillar.

׀וַאֲנִי֤ 5
Mas–eu
H0589

בְּחַסְדְּךָ֣
na–tua–misericórdia

֮ בָטַחְתִּי
confio
H0982

יָגֵ֤ל֥
exulte
H1523

י לִבִּ֗
o–meu–coração

ךָ תֶ֥ ישׁוּעָ֫ בִּֽ
na–tua–salvação
H3444

Mas eu confio na tua benignidade: na tua salvação se alegrará o meu coração.

ירָה6 אָשִׁ֥
Cantarei
H7891

לַיהוָה֑
ao–SENHOR
H3068

י כִּ֖
porque

גָמַל֣
me–fez–bem
H1580

י׃ עָלָֽ
a–mim

Cantarei ao Senhor, porquanto me tem feito muito bem.
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